
立法會CB(2)2182/04-05(02)號文件  
 

(譯文 ) 
 
本函檔號  ：  LS/B/41/02-03 
電話   ：  2869 9370 
圖文傳真  ：  2877 5029 
 
 
香港中區  
花園道 3號  
花旗銀行大廈 10樓  
環境運輸及工務局  
環境運輸及工務局局長  
(經辦人：  環境運輸及工務局助理秘書長 (環境 )E2C 

謝綺雯小姐 ) 
 
 
謝小姐：  
 

《 2003年廢物處置 (修訂 )條例草案》  
 
  本人現正研究上述條例草案在法律及草擬兩方面的事宜，並

有下述意見：  
 
A.  根據條例草案第 2(1)條，“醫療廢物 ”的擬議定義是指含有屬附
表 8指明的任何組別的任何物質、物體或東西，並且是在與包括以下事
宜有關連的情況下產生的廢物  ⎯⎯  

 
(a) 獸醫業務；  
 
(b) 獸醫學研究；及  
 
(c) 在獸醫範疇的化驗所業務，  

 
但不包括化學廢物或放射性廢物。  

 
  附表 8所訂的第 3組廢物建議包括所有人體和動物組織、器官
及身體部分，以及動物屍體，但不包括來自獸醫或中醫執業方面的動

物的屍體、組織、器官及身體部分。  
 

  根據《廢物處置條例》(第 354章 )(下稱 “該條例 ”)第 2(1)條所作
界定， “動物廢物 ”包括任何不適合人類食用或不擬供人類食用的死動
物或其任何部分。  

 
  請澄清下述事宜：  

 
(1) “來自獸醫 ”是否包括條例草案第 2(1)條所訂的獸醫業務、獸醫

學研究及在獸醫範疇的化驗所業務？  
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(2) 在中醫執業方面是否會產生任何動物的屍體、組織、器官及

身體部分？  
 
(3) “並非來自獸醫或中醫執業方面 ”的 “任何不適合人類食用或不

擬供人類食用的死動物或其任何部分 ”，將會被歸類為 “醫療
廢物 ”、 “動物廢物 ”還是其他廢物？  

 
B.  擬議第 11條禁止任何人收集或移去化學廢物或醫療廢物，除
非他是第 10(5)條所指牌照的持有人，或依據根據第 33(1)(ca)條訂立的
任何規例而獲得授權。  
 
  擬議第 16條禁止任何人處置化學廢物或醫療廢物，除非他是
環境保護署署長所發出牌照的持有人，或依據根據第 33(1)(da)條訂立
的任何規例獲得授權。  
 
  請證實條例草案會否訂有兩套條文，分別就發給牌照或作出

授權以收集或處置化學廢物或醫療廢物作出規定？  
 
C.  該 條 例 載 有 7個 附 表 ， 分 別 為 附 表 1(First Schedule)至 附 表
7(Seventh Schedule)。條例草案建議增訂 4個附表，分別為附表 8(Schedule 8)
至附表 11(Schedule 11)。為求統一，該 4個附表的英文名稱應否訂為Eighth 
Schedule(附表 8)、Ninth Schedule(附表 9)、  Tenth Schedule(附表 10)及Eleventh 
Schedule(附表 11)？  
 
D.  建議加入附表 7的 AD200項廢物，其英文描述應否為 “Waste 
consisting of or containing of specification or outdated chemicals that render the waste 
as chemical waste”(“由不合規格或過期化學品組成或含有該等化學品的
廢物，而該等化學品是令致該廢物成為化學廢物的 ”)？  
 
E.  隨文附上本人對第 20I及 23D條中文本的意見。  
 
F.  香港是否《巴塞爾公約》的締約方？《巴塞爾公約》如何適

用於香港？  
 
  謹請閣下於 2004年 2月 13日或該日前以中、英文作覆。  
 
 

助理法律顧問  

 

 

 

(黎順和 ) 
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